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Department of English, TKM College of Arts and Science

M.A. English Language and Literature Certificate Course in Translation Studies - 2023-2024
Curriculum


MODULE 1
Basics of Translation
Translation Studies and its historical background- What is Translation? How is it done in different modes and disciplines-Significance of translation in academia and media-Evolution of Translation in global perspective and its development in the domain of Malayalam language and literature.
MODULE 2

Types of Translation

Formal translation and Word to Word translation- Verbal, literal and lexical level-Semantic Translation and focus on Meaning in Translation- Syntactic, Structural, and Grammatical level, including symbols, images, literary devices-Translation as Paraphrase, Adaptation and Transfer of form or Inter-Media Translation-Media Transfer in fiction to film or drama to film and so on.
Module 3

Introduction to Theories and Trends in Translation

Historical Theories of Translation in Past Classics and Canons- Bible Translations- Translations of Epics- Scriptures and stories in Mythology
Modern Theories in Translation- Impact of Technology- Changing trends and ideas in translation

Module 4

New Possibilities and Strategies in Translation

Significance of Synonyms and Accuracy levels in Translation-Translation in Social Media and Literature: A Comparative glance- Importance of Translation as Original Writing- Significance of reaching out in Target Language and Departure from Source Language.






Assessment Procedure



The students are evaluated through short spontaneous exercises and longer assignments and on the basis of their responses to the tasks that involved several different types of poetry and prose styles, quotes, pictures and music, after which a written exam is also conducted.
The course has a duration of 30 hours. A written examination is conducted after the completion of the course. Grades are awarded on the following basis:
80% and above- AGrade 70 - 79%	- B Grade
60 -69%	- C Grade 40% and below - F Grade

	
	     Grading

      Translation Studies 2023-2024

	Serial Number
	Admission Number
	Candidate Code
	Name of the Student
	Grade

	1
	59742
	53023142001
	AAYISHA ASLAM
	A

	2
	59521
	53023142002
	ADITHYA G
	A

	3
	59743
	53023142004
	ASNA S
	A

	4
	59547
	53023142005
	BENNAH NIZAR
	A

	5
	59430
	53023142006
	CAMILA FARHATH S
	A

	6
	59543
	53023142007
	HALEEMA A
	A

	7
	59607
	53023142008
	KAVYA S
	A

	8
	59485
	53023142009
	MALAVIKA R
	A

	9
	59680
	53023142010
	MINNAH A
	A

	10
	59741
	53023142011
	NISHANA. N
	A

	11
	59679
	53023142012
	NOWRIN FATHIMA N
	A

	12
	59488
	53023142013
	SARATH S
	A

	13
	59737
	53023142014
	SARIKA B.NAIR
	A

	14
	59667
	53023142015
	SEREENA S
	A

	15
	59673
	53023142016
	SHAHANA MOL S
	A







Department of English

T.K.M. College of Arts and Science, Kollam

M.A. (English Language and Literature) 2023-2024 Batch Certificate Course
Translation Studies -2023-2024 Report

The Certificate Course in Translation Studies offered to the First Year M.A (English Language and Literature) students commenced on 30-08-202 in the academic year 2023-2024. The number of participants in the course included 15. The course was conducted in offline mode. The course instructor was Deepa Ramachandran (Asst. Professor in English).
Considering a career in language services the course intended to provide them with a practical knowledge of a translator’s job. The main objective of the course is to expose the students to the art of translation and interpretation. The classes laid strong focus on practical translation to equip students with the knowledge and skills they will need to work in intercultural communication.


Students translated English to Malayalam and vice versa without much errors. Proverbs, Expressions and Passages were given for translation. Students were given assignments comprising of short passages and proverbs for   translation.
The course had a duration of 30 hours and the following criteria were used to determine grades: 80% and above- A Grade
70% to 79% B-Grade

60 to 69%, C-Level

40% and below-F

All the students received an ‘A’ in the course.


	
	Registration Details

	Serial Number
	Year of Joining
	Admission Number
	Candidate Code
	Name of the Student

	1
	2023
	59742
	53023142001
	AAYISHA ASLAM

	2
	2023
	59521
	53023142002
	ADITHYA G

	3
	2023
	59743
	53023142004
	ASNA S

	4
	2023
	59547
	53023142005
	BENNAH NIZAR

	5
	2023
	59430
	53023142006
	CAMILA FARHATH S

	6
	2023
	59543
	53023142007
	HALEEMA A

	7
	2023
	59607
	53023142008
	KAVYA S

	8
	2023
	59485
	53023142009
	MALAVIKA R

	9
	2023
	59680
	53023142010
	MINNAH A

	10
	2023
	59741
	53023142011
	NISHANA. N

	11
	2023
	59679
	53023142012
	NOWRIN FATHIMA N

	12
	2023
	59488
	53023142013
	SARATH S

	13
	2023
	59737
	53023142014
	SARIKA. B. NAIR

	14
	2023
	59667
	53023142015
	SEREENA S

	15
	2023
	59673
	53023142016
	SHAHANA MOL S
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